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Events Update

Online Training cum Orientation Programme

A 2-Week Online Intensive Training cum Orientation Programme on Translation
and Interpretation

National Translation Mission successfully organized its first 2-week Online Intensive
Training cum Orientation Programme on ‘Introduction to Translation and Interpretation’
from 17 — 30 September, 2021 at Central Institute of Indian Languages, Mysuru. The
inaugural session was graced by Prof. Shailendra Mohan, Director, CIIL. Dr. Mathibo
Adaphro delivered the welcome address and Dr. Tariqg Khan, Officer-in-Charge, NTM
gave a brief introduction about the programme and the Mission. Prof. Udaya Narayan
Singh, former Director, CIIL and present Dean, Faculty of Arts & Chair-Professor of
Linguistics, AMITY University, Noida, Uttar Pradesh talked about the inception of
NTM. The session was concluded with a vote of thanks by Prof. Sivaramakrishna,
Deputy Director and Head of the Centre for Translation Studies, CIIL. Dr. Mathibo
Adaphro and Dr. Sandeep Singh were the conveners of this session.

63 participants, comprising of 34 males and 29 females representing 15 states of the
country were oriented in the programme. 25 eminent scholars of different disciplines
from various institutes and universities of India delivered lectures pertaining to
translation and interpretation.

Experts’ names with the lectures delivered:

1. Prof. Vinod Kumar Jha Problems & Challenges of Literary Translation
2. Prof. Rana Nayyar Translation: Some Basic Issues
Prof. Lakshminarayan o )
3. Principles of Translation
Aurora
4. Prof. Nadaraja Pillai Linguistic Issues in Translation
S. Dr. Geetha Kumary V. Translation Strategies
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Introduction to Critical Discourse Analysis:

6. Dr. V. K. Karthika ..
Reconceptualisation and Ideology
7. Prof. C. Naganna The Intricacies of Translating Knowledge Texts
8. Prof. Sam Mohan Lal Strategies for Lexical Coinage in Translation
9. Prof. Lakshmi Haribandi | Literary Translation: Issues and Challenges
10. Prof. Rajesh Sharma The Space of Translation: An Indian View
11. Prof. Giridhar Rao Translation, Esperanto and Politics of Language
Doing Literary Translations: A Beginner’s
12. Dr. Umesh Kumar ]
Introduction
. Authority, Agents and Practice: The Skopos of
13. Dr. Aditya Kumar Panda .
Translation
Prof. Sushant Kumar . . .
14. ) Translation & Translation Studies
Mishra
. o Travelogues: Translating Culture and Civiliza-
15. Dr. Gitanjali Singh i
tion
16. Mr. Biswadip Gogoi The Curious Case of Culture-Choice-Translation
17. Dr. Tarig Khan Introduction to Interpretation Studies
18. Prof. A.S.K.V.S. Sharma | Translation Science and Communication
19. Mr. Winston Cruz CAT Tools — Omega T

.
.......................................
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20. Prof. Niladri Sekhar Dash | Language Corpus and Machine Translation

21. Prof. K.M. Sherrif Translation in the Digital Age
22. Prof. S. Arulselvan Subtitling & Dubbing Practice
23. Dr. Anshu Singh Gendered Perspective of Translation

Demonstration of Udaan Translation Ecosystem
24. Udaan Team )
Project

25. Dr. Anuradha Travels through Translation

Dr. Tarig Khan, Officer-in-Charge and his staff (top row) with eminent sc
participants as seen in the collage
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A collage showing Dr. Anshu Singh delivering a lecture during the training programme

An assignment was given to all the participants to answer three multiple choice
questions after every lecture.

During the programme three special lectures were also delivered: two lectures by the
Udaan team of IIT Bombay and the other lecture by Dr. Anuradha from the National
Institute of Central Languages and Civilizations, Paris, France.

As part of the programme, an interactive session was also conducted by Dr. Tariq
Khan, Officer-in-Charge, NTM.

Valedictory Session

In the valedictory function, Dr. Mathibo Adaphro welcomed the gathering which was
followed by a feedback session wherein 4 participants gave their feedback about the
programme. Ms. Sumangala presented a brief report of the programme. Dr. Tariq
Khan, Officer-in-Charge, NTM talked about the reason behind the celebration of the
International Translation Day. Ms. Jhuni Mallik invited Prof. Vinod Kumar Jha of
S.K.M. University, Dumka, Jharkhand to share his views. Mr. Syed Mukibur Rohman
presented the slides of the programme’s collage. Ms. Manjula Bevoor presented the
slides of the participants’ certificates. The programme concluded with a formal vote of
thanks enunciated by Dr. Sandeep Singh.
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Programme conveners:

Dr. Tarig Khan, Dr. Sandeep Singh, Mr. Syed Mukibur Rohman, Dr. Mathibo Adaphro,
Ms. Jhuni Mallik, Ms. Sumangala Devi, Ms. Manjula Bevoor and Mr. Harish M.P.

- Report by Dr. Mathibo Adaphro
For the Training Programme Team

Collaborative Programme

NTM organized an online lecture series on Translation skills fro ugust to 6
September 2021 in collaboration with the Directorate of Official Languages, Panaji,
Goa.

Progress Report of NTM Teams :

Translation Equivalents

I. Translation Equivalents of differe ' iplines:

Coining the Translation Equivalents o 2 in Malayalam is in progress while for 1
title in Urdu, the coining work has started. Inhouse editing work of 1 title in Manipuri
and inhouse typing and editing work of 2 titles in Santali are in progress for the series
on Translation Equivalents in Indian Languages for different disciplines. Finalizing
the source terms and coining the translation equivalents for Education is happening
simultaneously.

Translation Equivalents in Indian Coining the
Malayalam Languages — Malayalam Erar}slatlon .
quivalents in
Sociology: English — Malayalam progress
Translation Equivalents in Indian o _
Manipuri Languages — Manipuri Editing work in
progress
Political Science: English - Manipuri
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1. Translation Equivalents in Indian Simultaneous typing
Languages — Santali and editing work of the
reviewed material in
Philosophy: English - Santali progress
Santali
2. Translation Equivalents in Indian Simultaneous typing
Languages — Santali and editing work of the
reviewed material in
History: English — Santali progress
Translation Equivalents in Indian Coiqing the Translation
Urdu Languages — Urdu Equwalents started
in August 2021 and
Education: English - Urdu continues

II. Translation Equivalents of Global Art Terms:

The progress of the inhouse task towards coining the Translation Equivalents for the
Global Art Terms from Hindi to Indian languages during the second quarter of this
academic year is as follows.

Mr. Sved Mukibur The work for entries under the
1. Assamese - DY Letters J and K are completed; so
Rohman
far 94 pages are completed.
The work for entries under the
2. Maithili Dr. Saroj Kumari Letters U, V, W, X, Y and Z are
completed.
The work for entries wunder
3. Malayalam Dr. S. Kumar the Letters N, O, P and Q are
completed.
) The work for entries under the
4. Manipuri Dr. Mathibo Letter F is completed; Letter G is
Adaphro .
in progress.
The work for entries under the
S. Odia Ms. Jhuni Mallick |Letters N, O, P, Q and R are
completed.
6 Santali Ms. Meenakshi The work for entries under the
’ Soren Letters H and I are completed.
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The work for entries under the

7 Tamil Dr. M. Moovendan Letters S, T, Uand V are completed.

Dr. Pratipatti The work for entries under the

8. Telugu Matthew Letters L, M, N, O, P, Q and R are
completed.
Dr. Mohamad o
9. Urdu Naushad Alam Second draft 50% completed

III. Work on Source Terms in English for different disciplines regarding TEIL
Education and Psychology:

The compiled source terms lists of two disciplines, Education and Psychology were
sent to the subject experts for vetting and editing.

Botany and Zoology:

Extracting and compiling the source terms of two disciplines, Botany and Zoology
from different sources such as glossaries and dictionaries of Indian and International
publishers, which are available online and in print form, is in progress. The work
includes scanning the hard copies, converting the files into MS documents and junk
cleaning of the files manually to extract the terms.

Linguistics:

Extracting and compiling the source terms of the discipline from different sources
such as glossaries and dictionaries of Indian and International publishers, which are
available online and in print form, is in progress.

- Report by Dr. Soibam Rebika Devi
For the TEIL Team

Scanning and Word Count |

Completed the word count of Outlines of Linguistics Analysis by Bernard Block &
George L. Trager; total Word Count in the text is 41, 931.

- Report by Jhuni Mallick
For the Scanning and Word Count Team
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Thesaurus

Kannada Thesaurus

Checking the first draft of the
Kannada Thesaurus is completed,;
the second draft of the same was
outsourced to four Kannada experts
for review in August, 2021.

- Report by Dr. Usha Rani and
Chayadevi
For the Kannada Team

Publication =3

.....................................

A. ALLOTMENT OF ISBN TO NTM
BOOKS

The CIIL press has allotted
ISBNs to the following 12 NTM
titles submitted for printing and
publication:

Structure and Function in Primitive
Society by A.R. Radcliffe-Brown in
Kannada

Social Change in Modern India by
M.N. Srinivas in Odia

Caste, Class and Power: Changing
Patterns of Stratification in a
Tanjore Village by Andre Beteille in
Malayalam

Caste, Class and Power: Changing
Patterns of Stratification in a Tanjore
Village by Andre Beteille in Maithili

Hind Swaraj or Indian Home Rule
by M.K. Gandhi in Sanskrit

Hindu Society: An Interpretation by
Irawati Karve in Dogri

Hindu Society: An Interpretation by
Irawati Karve in Hindi

The Penguin History of Early India:
from the Origins to AD 1300 by
Romila Thapar in Manipuri

The Penguin History of Early India:
from the Origins to AD 1300 by
Romila Thapar in Dogri

The Penguin History of Early India:
from the Origins to AD 1300 by
Romila Thapar in Kashmiri

The Indian Constitution: Cornerstone
of a Nation by Granville Austin in
Kashmiri

Translation Equivalents in Indian
Languages — History in Urdu (TEIL
Series)

B. MANUSCRIPT SHARED WITH
THE PRESS

The Indian Constitution: Cornerstone
of a Nation by Granville Austin in
Sanskrit

C. COPYRIGHT ACQUISITION

NTM  publication team  has
identified the following titles from
NTM shortlisted titles in the public
domain:

A History of Political Theory by
George H. Sabine

Modernization of Indian Tradition: A
Systematic Study of Social Change
by Yogendra Singh

The Grantor has agreed to the
terms and conditions of NTM and
the agreements will be finalized
soon. After receiving approval
from the competent authority, the
process of assigning the titles for
translation in different languages is
being initiated.
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D. AGREEMENT WITH
COLLABORATORS

NTM has signed agreements for the
following 8 titles with publishers/
individual collaborators:

Outlines of Linguistics Analysis by
Bernard Bloch and George L. Trager
in Bengali

Outlines of Linguistics Analysis by
Bernard Bloch and George L. Trager
in Hindi

Outlines of Linguistics Analysis by
Bernard Bloch and George L. Trager
in Odia

Principles of Mathematical Analysis
by Walter Rudin in Bengali

College Botany Vol. III by S.K.
Mukherjee in Maithili

Invertebrate Zoology by P.S. Verma
and E.L. Jordan in Manipuri

Heat Transfer by J.P. Holman in
Manipuri

The Indian Constitution: Cornerstone
of a Nation by Granville Austin in
Santali

E. AGREEMENT IN PROCESS

NTM has initiated agreements
for the following 16 titles with
publishers/individual collaborators
and are in process:

Democracy and Education by John
Dewey in Assamese

Structure and Function in Primitive
Society by A.R. Radcliffe-Brown in
Bengali

Education and Human Resource
Development by V.K.R.V. Rao in
Bengali
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Structure and Function in Primitive
Society by A.R. Radcliffe-Brown in
Hindi

Mechanical Engineering Design by
Joseph E. Shigley in Hindi

Fundamentals of Sociology by P.S.
Gisbert in Kannada

Administrative Thinkers by D.
Ravindra Prasad, Y. Pardhasaradhi,
V.S. Prasad, P. Satyanarayana in
Kashmiri

College Botany Vol I by H.C.
Gangulee in Manipuri

Hindu Society- An Interpretation by
Irawati Karve in Marathi

Outlines of Linguistics Analysis by
Bernard Bloch and George L. Trager
in Kashmiri

Outlines of Linguistics Analysis by
Bernard Bloch and George L. Trager
in Marathi

Outlines of Linguistics Analysis by
Bernard Bloch and George L. Trager
in Sanskrit

Social Change in Modern India by
M.N. Srinivas in Sindhi

College Botany Vol III by S.K.
Mukherjee in Maithili

Administrative Thinkers by D.
Ravindra Prasad, Y. Pardhasaradhi,
V.S. Prasad, P. Satyanarayana in
Manipuri

Structure and Function in Primitive
Society by A.R. Radcliffe-Brown in
Marathi

F. IN-HOUSE TRANSLATION
Maithili

Complete manuscript of Prachin



....................................

Bharatiya Vangmay Mein Antaraihit
Arthik Awadharaayen by Bajendra
Kumar Jha, Shailendra Kumar Jha
has been prepared and the title is
ready for printing.

The translation of the title Outlines
of Linguistics Analysis by Bernard
Bloch and George L. Trager has
been completed.

The complete manuscript review
report of the title Education and
Human Resource Development by
V.K.R.V. Rao has been received
from the reviewer.

Kannada

After the modification as per the
suggestions of the reviewer, the
translation of the title Caste, Class
and Power: Changing Patterns of
Stratification in a Tanjore Village by
Andre Beteille is being typeset in-
house. It will be sent to the press
soon.

After the modification as per the
suggestions of the reviewer, the
translation of the title Administrative
Thinkers by D. Ravindra Prasad, Y.
Pardhasaradhi, V.S. Prasad and P.
Satyanarayana is being typeset in-
house. It will be sent to the press
soon.

Tamil

The translation of the title Outlines
of Linguistics Analysis by Bernard
Bloch and George L. Trager has
been completed.

Review report of the complete
manuscript titled Caste in Modern
India and Other Essays by M.N.
Srinivas has been received and
the suggestions of the reviewer are
being incorporated.

G. COMPLETE MANUSCRIPTS
RECEIVED/REVIEWED

Bengali

The complete manuscript review
report of the title The Penguin History
of Early India: from the Origins to AD
1300 by Romila Thapar has been
received.

Dogri

The CRC of the title The Indian
Constitution: Cornerstone of Nation
by Granville Austin has been
received; the copyright page and
the cover page is being designed. It
will be sent to the press soon.

The complete translation of the
title Administrative Thinkers by D.
Ravindra Prasad, Y. Pardhasaradhi,
V.S. Prasad and P. Satyanarayana
has been received from the
collaborator.

Kannada

The complete translation of
the title @ Pharmacology and
Pharmacotherapeutics by  R.S.
Satoskar, S.D. Bhandarkar and
N. Nirmala Rege has been received
from the collaborator.

The complete translation of the title
Mechanical Engineering Design by
Joseph E. Shigley has been received
from the collaborator.

Malayalam

The complete translation of the title
Invertebrate Zoology by P.S. Verma
and E.L. Jordan has been sent for
review.

The complete translation of the
title College Botany Vol. I by S.K.
Mukherjee has been received from
the collaborator.
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The complete manuscript review
report of the title Education and
Human Resource Development by
V.K.R.V. Rao has been received
from the reviewer.

Manipuri

The complete translation of the title
Education and Human Resource
Development by V.K.R.V. Rao has
been sent for review.

The complete manuscript review
report of the title Structure and
Function in Primitive Society: Essays
and Addresses by A.R. Radcliffe-
Brown has been received from
the reviewer and shared with the
collaborator.

The complete translation of
the title = Pharmacology and
Pharmacotherapeutics by  R.S.
Satoskar, Nirmala N. Rege, Rakhi
K. Tripathy and S.D. Bhandarkar
has been sent for review.

Marathi

The complete manuscript of the title
Caste in modern India and Other
Essays by M.N. Srinivas has been
sent for review.

Nepali

The complete manuscript review
report of the title Social Change in
Modern India by M.N. Srinivas has
been received.

Punjabi

After incorporating the suggestions
of the reviewer, the translator has
submitted the final translation
of the title Education and Human
Resource Development by V.K.R.V.
Rao.
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Urdu

The complete translation of the
title Administrative Thinkers by D.
Ravindra Prasad, Y, Pardhasaradhi,
V.S. Prasad and P. Satyanarayana
has been sent for review.

The complete manuscript of the title
A Grammar of Politics by Harold J.
Laski has been sent for review.

The complete manuscript of the
book titled Invertebrate Zoology by
E.L. Jordan & P.S. Verma has been
sent for review.

H. 75%, 50%, 25% AND SAMPLE
TRANSLATION RECEIVED/SENT
FOR REVIEW

Bengali

The sample review report of the book
titled Principles of Mathematical
Analysis by Walter Rudin has been
received from the reviewer.

Review report of the sample
translation of the title Indian
Education in the Emerging Society
by Jagannath Mohanty has been
received from the reviewer.

Gujarati

Sample translation of the title
Outlines of Linguistics Analysis by
Bernard Bloch and George L. Trager
has been received and the review
process has been initiated.

Maithili

Sample translation of the title A
History of Political Theory by George
H. Sabine has been sent for review.

Manipuri

25% translated material of the title
Caste, Class and Power: Changing



Patterns of Stratification in a Tanjore Sindhi
Village by Andre Beteille has been

received from the collaborator. e Sample translation of the title The

Penguin History of Early India:
* Review report of the sample from the Origins to AD 1300 Romila
translation of the title College Thapar has been sent for review.
Botany Vol III by S.K. Mukherjee

has been received from reviewer. Urdu

Sample translation of the title
College Botany Vol II by Gangulee,
e 50% translation of the title Kar has been received.

Democracy and Education by John

Dewey has been received from the

collaborator.

Nepali

- Report by the Publication Team
& Dr. Sunetra Sholapurkar

Translation Today

The team is currently working on the Volume 15, Issue 2 of the journal. The journal
has received around thirteen articles, five translations and one book review. The
received content is sent for desk review.

- Report by Dr. Geetha Kumary V.
For the Translation Today Team

Outside _Programmes with Contribution of
Lectures by NTM

1. Virtual Linguistics Lecture Series organized by the Department of Linguistics, Central
University of Karnataka, Kalaburagi, wherein the Officer in Charge, NTM delivered
a lecture titled Introduction to Psycholinguistics on 23 August, 2021

2. A 6-day Online Course on Teaching, Testing and Evaluation Online Course on
Teaching, Testing and Evaluation for Odia Teachers of Navodaya Vidyalaya Samiti
(NVS), wherein the Officer-in-Charge, NTM delivered a lecture titled Language
Teaching Methods and Techniques on 24 August, 2021
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From the Scholars’ Desk

Language: Assamese

Syed Mukibur Rohman

National Translation Mission,

Central Institute of Indian Languages,
E-mail: syedmukiburrahman@gmail.com

frIAas Ioro SeEms afide]

(Relevance of translation in the age of globalization)

IR RS {fey wfe saemdiy AR fSq-foq e Wrfes @RS feraghi
STsT A ST AT (FIT SFOIY I RAE A G Topie T FEES (TN IF (T
fo foa sfo-a-eRr-MiRer-FfoEm 8 IEHR |

At Y Wfed T AEE @fe-Ffe T AN afF3Esr Sz afeaze 3R fGos
SME-TAETSIE To© F] F-Ibel, TINI-THT AT &RfeweT| (1RNPe (NF9 IfR:fq9 719
@ETEEE @ &R T T A@ONTeI8 Tt 55 SENEIIT SFIT AT AT AT
B T o7 SRI-MRST-MIfoT @FE 56 @ T TN, STENF, Frgr-ifeena
F61F O FNET @2 SFSOIE AR AR Aqam IFFell Te JIqAME TFOETS] S
e TR AT AT 95T ASAGET 2|

A THENE & ACE AT 5T Afo@BeT 51| IGN TIFA Jshe 97 Ao (S
Tesfow IAEEILER| Iee A @M MR SHIE R F61 A¥e (I7 39 ¥J.
A ARTe FEE FONA (TASIT_ JAFqe AN Ff o RS @ Tee qo
AP ToAITIRS AT 39S fewsre afed AET I (TF=6IA TH6IF &) &1 a3Afe Seq
®RET AT - fox SF-Fod ARETe 6 ¥FT o1 B9 [FF fefeors s e
BT SIfosel e I8 SANE I F1 fTITHR AN (FEF @ T 93 HF9T
ST NS J6 CNFARE JM3e2 AT 2T Aq[MS el

SWEFIT AT (S AwE SHINT e T&d (AT (W] JT THAPR FIENE FIFSIE T2
FIF @ THH TT IFA@ IEmS TE@E T aRTis @ae o sAT-WiiRer-mgfes
ARETS I6a1 (XET WH S (knowledge text) T TMRSIF MG 5T ST AGIF (S I2ENFT
I GIFRE T Aqam SR

TR AT (Fatel @M [{eE S am| fSTedls Moo @ [ a1 $3fve
TN I 03T FEET T AT e TS| AGIMS T T A (AT G
RFRT o7 SR 79T dfe-8F o 7@ SquEd FRT NMF EEPIEERIEIC]
BT 9F™ @ M@ @ Io0 [Afed @Frnappi [{fey oo (@8 T Rz
ST F90 7 A& FEA®|

SAME APl [AAIGE A A AfEF @M [AIGI I9NT F=e BhIE onfRem|
fFs-fes 3sg, am, REE o It JEEams @ae fEF SAqam I FHFS
TS IRl WNETeR IE@ 2 A8 T qNEEre™ 41 J2 Sfese, FRT A6 SHF
a1 7= T I Aferem fod 7 I T MI| SR RIW! play THGIE ETET
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T8F| BF (FF6IF 6T 85F0 T play *=GIE (BT (FFGIFET I9[T @ 37 famme J
IEET AR TG FE, FE 9@ IS play 92 BIRES M@, AR{HFE Sy qAnd
I @AY A IS IR FEI M AR AT T A, THl, FEa] afm [{few
o qFT M T RS- FoF (Fae Aqm FRIAE 6 (FFe Afox] A Seqyge i
@Tﬂ?ﬂ%ﬂ ATS-TTS @?’:ﬁ% (AR FelEF| %ﬂ'ﬂ google, microsoft, facebook AT HfFI@
(TT (N S@E AL TF5 FEER JMEAF Aqamd FRmeN TG SeqEas 3 7i{)

IO ANHF Se@me (7 07 ACTRRTR A6 Iqqm OFe F(999 I AR AGI
BRI 9] 9 @edre IRE Sdfe Ao FEm| Iqdm e I AH Ate I
fAer fACT (FaF AE ST software, tools MR sl w1 TxFde 837 0 w71 @=

N IAqAT 87 w9 dfe T IV wqEms [{Ffeq T Wiy O% P 339 F=ter
RrafmeaE SEme THFET AT FEE TR tIFET OF ] e, SRely A AT
TETT w Aoy wFe [EpEm SEms IR 7 om Gml Joues dfen fEfEfee
TR SHFIE3 I3 ATFAT TE ASEEE] Q|

AW SereyTe afF Sy U 1 ferd it ® IeENE Aqamd Jfe RewT are
3 AR@ T[S foes TeMfe S, o1 aftr FER-TNET Tfe IS
TG FAME (Fayde IE X I FR@| A@WFT IE IF] (FIRR60 767 T THIT
¥ IRE 376 e ST Aqam I3 TH@ M7 M| AICT AAARAI T&T A[© ]
@ FH FRAE TS [RIF @O A AT ST 1T e WRAE Y A@ETTer

SFq PFT O]

Books Published
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10.

11.

12.

Structure and Function in Primitive Society by A. R. Radcliffe Brown in Kannada
Social Change in Modern India by M.N. Srinivas in Odia

Caste, Class and Power: Changing Patterns of Stratification in a Tanjore
Village by Andre Beteille in Malayalam

Hind Swaraj or Indian Home Rule by M.K. Gandhi in Sanskrit
Translation Equivalents in Indian Languages: History (English-Urdu)
Hindu Society: An Interpretation by Irawati Karve in Dogri

Hindu Society: An Interpretation by Irawati Karve in Hindi

Caste, Class and Power: Changing Patterns of Stratification in a Tanjore
Village by Andre Beteille in Maithili

The Penguin History of Early India: from the Origins to AD 1300 by Romila
Thapar in Manipuri

The Penguin History of Early India: from the Origins to AD 1300 by Romila
Thapar in Dogri

The Penguin History of Early India: from the Origins to AD 1300 by Romila
Thapar in Kashmiri

The Indian Constitution: Cornerstone of a Nation by Granville Austin in
Kashmiri

Upcoming publication

1. The Indian Constitution: Cornerstone of a Nation by Granville Austin in Sanskrit

Upcoming events

1. Workshop on Reviewing the Hindi translation of two texts i) Invertebrate Zoology by

E.L. Verma and P.S. Jordan and ii) College Botany - Volume I by Hirendra Chandra
Gangulee, Kumud Shankar Das & Chittatosh Dutta to be organized by NTM, CIIL,
Mysuru in collaboration with Hindi Granth Academy, Bhopal and Government
Madhav Science College, Ujjain from 1-9 December, 2021 at Government Madhav
Science College, Ujjain.

Online Skill Development Workshop on Literary Translation to be organized by
National Translational Mission, Central Institute of Indian Languages, Mysuru
in collaboration with Women’s Christian College, Chennai from 9-20 November,
2021
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For free subscription, please write to us at

ntmadmn@gmail.com or
ntmtranslationtoday@gmail.com

NATIONAL TRANSLATION MISSION
CENTRAL INSTITUTE OF INDIAN LANGUAGES
MYSURU-570 006

Dr. Tariq Khan
Officer-in-Charge, NTM
Office: 0821-2345217
Email: projectdirector.ntm@gmail.com
Website: www.ntm.org.in
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